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Cmamms npucesiuenHa OOCHIONCEHHIO A8UWA OeMIHYMUBHOI eHaHmiocemii 8
VKPAiHCbKiU Mo81. Enanmiocemis mpakmyemvbcs AK VYHIBEPCANbHA O3HAKA GUPA3HUKIG
Kame20pii 0eMIHYMUBHOCMI 8 MOBAX CGIMY, GUHUKHEHHS SIKOI NOSCHIOEMbCS, HACAMNEpPeO,
0COOIUBOCMAMU KOHYENMYANI3ayii NOHAMMA MAIOCE HA KOSHIMUBHOMY PIGHI HOCIi6 M08. YV
PO38I0Yi 00CNIONHCEHO cneyudiKy npossy 0emiHymueHoi enanmiocemii 8 YKpaiHCoKil Mo8i,
6CMAHOBNEHO NPUYUHU NOAGU NPOMUNEHCHUX 3HAYEHb 6 CEeMAHMUYHIU CMPYKmypi
OeMIHYmusis, NpoaHanli308aHO YMOBU KOHMEKCMYAlbHoi  peanizayii  0eMiHymueHoi
enaumiocemii. OcHoBHA i0es O0CNIONCeHHs NOJIA2AE 8 MOMY, WO OCKLIbKU OeMIHYmMusu
OYIHHO-eMOYItIHOI ceManmuKy 8 YKPAiHCbKil MO8I (matl y 6a2amvox iHWUX mMoeax ceimy)
30amHi 00 BUPANCEHHS AK NOZUMUBHUX (NeCMAUBICMb, 00OPO3UUNUBICMY, 1ACKA, CRIGUYMMSL
mowjo), max i HecamuHux (3Hesazd, IPOHis, 36ePXHICMb, HEXMYBAHHS MOU0) KOHOMAYIL,
maxka CemMaHmuKo-@yHKYiOHANbHA AHMOHIMIYHICIMbL  NOSACHIOEMbCA, Nnepul  3d  8ce,
ocobaugoCmAMU KOHYenmyanizayii NOHAmMms Maiocmi Ha KOCHIMUBHOMY PI6HI HOCIi8 MO8 3
00H020 DOKY, Manicms c8i0UUMb NPO 6E33aXUCHICb, HeazpecU8HiCb, GUKIUKAE NOYYMMs
006ipu ma 000po3uUIUBe CMABIEHHSA (Hacamnepeo, KOau ye CMOCYEMbCsL HCUBUX ICIOM), a 3
[HWO020, Manicms AcoOYitoEMbCs 3 MANOBAPMICHICIIO, HEBANCIUBICIIO, U0 NOPOOHCYE HUSKY
He2amueHux OYiHOK.

Kniwowuoei cnosa: kamezopis OemiHymueHoCmi; — OeMIHYMuU8,  eHaHmiocemis,
enanmiocemizayis, OYiHHO-eMOYIUHe 3HAUEHHS.

JAAUMHUHYTUBHAA SQHAHTUOCEMUA B YKPAUHCKOM A3bIKE

Pyoasn H. B., nataruda@bigmir.net
K. (QUNON. HAYK, Acucm.
Kuesckuii HaMOHAIBHBIM YHUBEpcUTET UMEeHM Tapaca IlleBueHko

Cmamobs nocesduieHa UCCNIEO0BAHUIO  S6ICHUS duMtumueﬂuoﬁ QHAHmMuocemuu e
VYKDAQUHCKOM  A3bIKE. Onaumuocemust mpakmyemcs  Kak yHuGGpCdJZbeZIZ Nnpu3HaK
Bblpa3um€ﬂ€l/7 Kamezcopuu dwwtumueHocmu 6 A3blKAX Mupd, 603HUKHOBEHUE Komopod
O5’bﬂCHﬂ€WlC}l, npe:)fcae 6ceco, ocobenHoCmaAMU KOHYyenmyaiusayuu NOHAMUA mMajiocmu Ha
KOCHUMUBHOM YPOBHE Hocumerell s3bIK08. Bpa60me uccnedosana cneuugbuka NPOABIEHUA
duMtumueﬂoﬁ IJHAHMuUocemMuu 6 YKpauHCKOM A3blKe, YCNIAHOBNIEHbl NPUHYUHbL NOAGIEeHUA
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NPOMUBONONOINCHBIX — 3HAYEHUUl 8  CEMAHMUYecKou  Ccmpykmype — OUMUHYMUBOS,
NPOAHANUZUPOBAHBL  VCIOBUSL KOHMEKCMYAIbHOU — peanu3ayuu OUMUHYMUBHOL
osHanmuocemuu. OCHOBHAA UOes UCCIe008AHU 3AKNIOUAEMCA 6 MOM, YMO HOCKONIbKY
OeMUHYMUBLL OYEHOUHO-IMOYUOHATLHOU CEMAHMUKU 8 YKPAUHCKOM 53blKe (0 U 860 MHO2UX
Opyeux A3bIKAX MUupa) CHOCOOHbL K BbIPANCEHUIO KAK NOLONCUMENbHBIX (IACKAMENbHOCHD,
000podicenamenbHOCMb, HCAN0OCMb, COUy8cmeaue u m.o.), maxK u ompuyamenbHulx (UpOHUS,
npesocxoocmeo, nperedpedicenue U m.0.) KOHHOMAyuu, NOOOOHAS — CEeMAHMUKO-
@DYHKYUOHALHASL AHMOHUMUYHOCMb OOBACHAEMCS, 8 Nep8yry ouepedb, 0CODEHHOCMAMU
KOHYEeNnmyanu3ayuy NOHAMuUsL MAloCmMu HA KOSHUMUBHOM YPOGHe Hocumesell A3bIKO8. C
OOHOUl CMOPOHbI, MAIOCMb C8UOemeNbCcmayem o 0e33auWumHOCmU, HeazspeccUusHoCmu,
8bI3bl8AEN UYBCMBO 008EPUsL U O0OPOICEIamebHOe OMHOULEHUE (Npedcoe 8ce20, Ko20d FMo
KACaemcsi JHCUBbIX Cyujecms), a ¢ Opyeou, MaioCmy AcCoOYuUpyemcsi ¢ HU3Ko Crmoumocmoio,
HeBA*CHOCMbIO, YMO NOPOH#COAem psi0 He2AMUBHbLIX OYEHOK.

Knrwoueesvie cnoea: xamecopus OuMUHYMUBHOCMU; OUMUHYIMUG, IHAHMUOCEMUSL,
SHAHMUOCEMUAYUSL, OYEHOUHO-IMOYUOHATIbHOE 3HAYEHUe.

DIMINUTIVE ENANTIOSEMY IN UKRAINIAN LANGUAGE

Ruda N., nataruda(@bigmir.net
Ph. D., Assistant Professor
Taras Shevchenko National University of Kyiv

The article investigates the phenomenon of diminutive enantiosemy in Ukrainian
language. Enantiosemy as a common feature of diminutivenesse representation in the
different languages is considered, the emergence of diminutive enantiosemy as a result of
axiological specificity of conceptualization of smallness on the cognition of language
speakers is explained. The specificity of diminutive enantiosemy manifestation in Ukrainian
language is investigated, the causes of opposite meanings emergence in the semantic
structure of diminutives are found out, the contextual conditions of diminutive enantiosemy
representation are analyzed. The main idea of the research is that since the diminutives of
evaluative-emotional semantics in the Ukrainian language (and in many other languages of
the world) are capable of expressing both the positive (e.g. tenderness, benevolence, kindness,
empathy etc.) and the negative (e.g. disregard, irony, superiority, flout etc.) connotations, this
semantic-functional antonymicity can be explained, first of all, by the peculiarities of the
conceptualization of smallness on the cognitive level of the native language speakers. on the
one hand, smallness testifies about defenselessness, non-aggression, causes a sense of trust
and benevolence (first of all, when it relates to living beings), and on the other hand,
smallness is associated with small-scale, unimportance and because of that generates a
number of negative meanings.

Key words: category of diminutiveness; diminutive, enantiosemy, enantiosemization,
evaluative and emotional meaning.

VY cydacHii IIHTBICTHIII, 30KpEeMa CEMACIOJIOT11, aKTyaJTbHUMH € JOCIIKEHHS
Ha MaTtepialii pi3HUX MOB SIBUII CHCTEMHO-CTPYKTYPHOT OpraHizaiiii JeKCUKH, 30KpemMa
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noJiiceMii, CHHOHIMIi, aHTOHIMI1, Tiepo-TinoHiMii Tomo. EHaHTioCeMist — HasBHICTD Y
CJIOBa MPOTUJICKHUX 3HAUYEHb (i.€. BHYTpilIHbOCTIBHA aHTOHIMIs) [CeniBanoBa 2006,
32], € onHi€ 13 HaAWIIKaBIMIMX JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX KaTeropid, MpoTe
MaJIOJOCIIIPKEHOI TOPIBHSAHO 3 1HIIMMH, HacaMIepea depe3 ii J0ci He3 siCOBaHy
OpUpOAYy, NPUYMHU BHUHUKHEHHS, €THOMOBHY cheunudiky Tomo. SBuiie MOBHOL
€HaHTIOCEeMIi BHMBYaIM BITYM3HSAHI MoBo3HaBIl JI. bynaxoBcekuii, M. JloHelb,
B. [Bamenko, I. MypomueB, O. Tapanenko, T. Penopenko, B. UepBoHOXkKa,
3apyOikHi — JI. Bynunu, JI. MaxmytoBa, JI. HoBukoB, O. CokonoB, M. lllanchkuid,
B. lllepus, /1. [lImenboB Ta iH. [[lonHomapenko, Jisxosa 2014, 28]. B namriit po3Biaii
MU 3yMIUHUMOCS Ha OKPEMOMY acCIeKTi IOCIHIKEHHs eHaHTioceMii, IKHii 10ci He OyB
00’€KTOM CHELiaJlbHOTO BHUBYEHHS B MOBO3HABUld JiTEparypi, — JAEMIHYTUBHIN
eHaHTioceMii. Mema PO3BIAKKM — JOCHIAUTH JEMIHYTHUBHY €HAHTIOCEMII0 B
YKpaiHChKIA MOBI. (06 ’ekmom NOCHIJKEHHS € JeMIHyTHBH YKPAiHChKOi MOBH,
CEMaHTHYHA CTPYKTypa SIKHX MICTUTh AaHTOHIMIYHI 3HAuU€HHS, MPEIMETOM —
0COOJIMBOCTI MPOSIBY IECMIHYTUBHOI €HaHTIOCEMIi B YKPaTHCHKI MOB1, TPUYUHU MOSIBU
NPOTWICKHUX 3HAY€Hb B  CEMAHTUYHIA  CTPYKTypl JEMIHYTHBIB, YMOBH
KOHTEKCTyaJIbHO1 peaiizailii JeMIHYTUBHOI eHaHTioceMii. Binrak, oCHOBHI 3aBIaHHS
PO3BIJIKH MOJATAIOTH Y TOCHIKEHHI clieln(iKy MposBY I€MIHYTHUBHOI €HAaHTIOCEMIT B
YKpaiHChKiii MOBI, y BCTAaHOBJICHHI NPUYMUH TIIOSBH AaHTOHIMIYHMX 3HA4Y€Hb B
CEeMaHTUYHIN CTPYKTYpl JEMIHYTHBIB, Y aHai31 YMOB KOHTEKCTyaJIbHOI peaizarii
JIEMIHYTUBHO1 €HAHTI0CEMIi.

Kareropist 1eMiHyTUBHOCTI € MOJIICEMaHTUYHOIO KaTEropi€ro, ika KpiM MOHATTS
00’€KTUBHOI 3MEHIIIEHOCTI MOXE€ BHpa)kaTH PI3HOMAaHITHI OIlIHHO-EMOIIiitHI Ta/a0o
eKCIIPECUBHI 3HAa4YeHHs. J{eMIHyTHBHU OLIIHHO-EMOLINHOT CEMaHTHKH B YKpaiHCBHKIN
MOBI 37aTHI 10 BUPAKCHHS SIK MO3UTHUBHUX (TMECTIUBICTH, JOOPO3UUINBICTD, JIACKa,
CHIBYYTTS TOIO), TaK 1 HETAaTUBHUX (3HEBara, 1poHisl, 3BE€pXHICTh, HEXTYBAaHHS TOIIIO)
KoHOoTalid. Taky ceMaHTHKO-(QYHKI[IOHAJbHY AHTOHIMIUYHICTh MOKHA MOSICHUTU
0COOJIMBOCTSIMU KOHIIENITYyasli3allii MOHATTS MajoCTi Ha KOTHITUBHOMY PiBHI HOCIIB
MOB: 3 OJJHOTO OOKY, MaJIiICTh CBIYUTH MPO 0€33aXUCHICTh, HEArPECUBHICTh, BUKJIMKAE
NOYYTTS JOBIpU Ta AOOPO3UUWIMBE CTABJICHHS (HAcammepell, KOJHU 1€ CTOCYEThCS
JKUBHUX 1CTOT), @ 3 1HILIOT0, MAJTICTh ACOILIIOETHCS 3 MAJOBAPTICHICTIO, HEBAXKIIUBICTIO,
10 MOPOJKY€E HU3KY HETaTUBHUX OI[IHOK.

3HayHaA KUIbKICTh 1 BITYM3HSHUX, 1 3apYODKHUX JOCIIIHHUKIB 3ayBaKyBaJld
IpO TaKy YHIBepCaJbHY XapaKTEpPUCTHUKY JIEMIHYTHBIB y PI3HUX MOBaX CBITY, SIK
3IaTHICTh JI0 BUPAXEHHS SK TIO3UTUBHUX, TaKk 1 HeratuBHuX cmuchiB. Ille
K. C. AkcakoB nucaB npo Te, 1O ,,MWIOMY BJIACTUBO OyTH MaJIeHbKHM ... JlackaBe
CTaBJICHHS Iepedavyae 3MEHIIEHICTh MPEAMETa, 1 OCh YOMY I MO3HAYEHHSI MUJIOTO,
JUI BUPA)XCHHS JIaCKaBOCTI BXKMBA€ThCS 3MeHIIyBaibHE ... [I[00 ysBUTH mpeameTH
MUJIUMHU, 100 BHUPA3UTH JACKaBE CTABJICHHS, HA HUX HEMOBOU HAMPABISETHCS
3MEHIIYBaJIbHE CKJIO, 1 BOHHU, 3MEHIIYIOYHCh, CTalOTh MWJIMMH ... [IpoTe BiITIHKH
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CTaBJICHHS JI0 MpeaMeTa 3MEHIICHOTO pi3HOMaHiTHI. KpiM Muioro, 00’€kT oTpuMye
O3HAaKM HEIIACHOTO0, O1JHOro, 10 BHKJIHKAE 10 ceOe BIANOBIIHE CTABJICHHS MOBIIS
[uuT. 32 Bunorpaznos 1972, 97]. ®@. I'. I'opbayu kpim GyHKII1H TO3HAYEHHS 00’ €EKTUBHOT
3MEHIIEHOCTI Ta  BIATIHKIB  €MOLIWHOro, a(eKTUBHOIO  Xapakrepy, SKi
00YMOBJIIOIOTHCSI TIOUYTTSIM PAJOCTI MPHU CHOTJISAAHHI MUJIOr0, MOYYTTAM Trops 1
CHIBUYTTS MPHU CHOMISIIAHHI HEIACHOTO, KaJIOT1IHOT0, MOYYTTSAM MPE3UPCTBa, 110
BUKJIMKAETHCSI YUMOCH HEJJOCKOHAIUM, BIJPA3IUBUM, BUJILISAE Y IEMIHYTUBIB (DYHKIIIO
B1I0Opake€HHs €CTEeTUYHOr0 BIUIMBY O0’€KTa HAa MOBIIS, KOJIM OJHI €MOIlli MOXYTh
OyTH BUKJIHMKAHI Kpacolo, BUINYKaHICTIO, OJIaropojCcTBOM, TEHAITHICTIO, a 1HIIN —
rpybictio Tomo [['opbau 1954, 5]. Takox 1 B. B. Bunorpagor 3a3nauas, 110
3MEHIIYBaJbHO-TIECTIIMBI CY(IKCH CIIyKaTh 3acoO0M BapilOBaHHS MOBJICHHEBOI
ekcrpecii. 3a X JOMOMOTOI0 BUPAXKAETHCS IPOHIS, 3HEBara, 3JICTh 1 B3araji BCs
CKJIa/IHa rama eMolliii Ta cy0’ eKTUBHUX OIIHOK [ Bunorpamos 1972, 113]. [Ipo cknanny
(GYHKI[IOHAbHY HaBaHTAXKEHICTh JeMiHyTuBIB mnume B. A. YabaneHko, sKHid,
JOCIIDKYIOUM €KCIPECUBHI 3aCO0M YKPAiHChKOiI MOBH, BiJI3HAYae€, 110 JEMIHYTUBHU
HEPIAKO CIYKaTh [UJIl BUPAXEHHS A1aMETPAIbHO MPOTHICKHUX MECTIMBOCTI
BIITIHKIB — 1pOHIi, 3HEBAaru, YJIECIMBOCTI, (HaMiIbIPHOCTI, capKa3My TOIIO, aJe,
NOBCSAKYAC (DYHKIIIOHYIOYM B YKpPaiHCBKOMY MOBJICHHI, YacTO HaJal0Th HOMY
0Cco0JIMBOI TEIUIOTH, 3aIyIIEBHOCTI, Jipu4HOocTi [Yabanenko 1984, 15]. ,,Bupaxxenns
JJACKaBOCTI B MOBax CBITY, K IPaBUjIO, OyBa€ MOB’A3aHUM 13 TTO3HAYEHHSIM MaJioro
PO3MIpY — HaBITh SKIIO 1€ 1 HE CEMaHTHUYHA YHIBEpCais, TO, Y Oy/Ib-SIKOMY BUIIAJIKY,
Jy’K€ TUTIOBE SBUIIE, X0Ua TeopeTHqu MoTJio0 06 6yTH 1HaKIIIe (Hanpmcnan, y miTeu
MOXJIMBHM SIKpa3 3BOPOTHIN 3B’SI30K MDK PO3MIPOM 1 TO3WTHMBHOIO OINHKOK. A
U. XokkeT BKa3zye, M0 B MOBI MOTaBaTOMi € JBa THMH ACMIHYTHBIB — OJWH 13
FINOKOPUCTUYHUM 3HAYEHHSM, 1HIIMKA 3 meilopaTuBHUM)”, — mucaB Y. Baitnpaiix
[Beitapeiix 1970, 176].

B ykpaiHCbKili MOBI HeratuBHa OLIIHKa 4YacTO BUPAXKAETHCS 3a JIOMOMOIOI0
ayrMEHTaTUBHUX YTBOPEHbB, a TO3UTHUBHA — JeMIHYTUBIB [ CIIOBOTBIp Cy4acHoi... 1979,
101]. Takuii po3mojaia, K BKe OyJIO CKa3aHO, MOXKHA TOSICHUTH THUM, IO HEPIJIKO
MaJIeHbKI 32 pO3MIPOM/BIKOM ICTOTU Ta 00’ €KTH BUKJIWKAIOTh Y CBIAOMOCTI JIFOAUHU
Bpa)XEHHsI PO CBOIO Oe3meuHicTh, Oe33axucHicTh Tomio [Taylor 1995, 145]. IIpote
1HO/I JIEMIHYTHBU BUPAXKalOTh HETAaTHBHY OIIHKY, 110, UMOBIPHO, MOB’SI3YETHCS 3
THIITUM aCTIEKTOM MOHSATTS MaJIOCTI — HEJJOCKOHATICTIO, MaJIOBapTICHICTIO To10. OTXKe,
HNOHATTA MAaJjoCTI MOB’A3y€ MiX CO0O0I0 pI3HI, 1HOAL JlaMETPabHO TPOTUIICKHI
3HAYEHHS, 1[0 HEP1IKO MIPU3BOIUTH JI0 MOSBH KOHOTATUBHO1 €HAHTIOCEMIT, KOJIH JIUIIIE
KOHTEKCT 3/1aT€H BCTAHOBUTH CTEIIM(IKY EMOIIIHHOTO 3MICTY.

He3Baxatouu Ha Te€, [0 TOYHO BU3HAYMUTH, K1 €MOI[IHHI ceMu (TTO3UTUBHI YU
HETaTHBHI) HasBHI B CEMAHTHI [IEBHOTO JEMIHYTHBa MOKHA JIUIIE B KOHTEKCTI, /I BCE
3aJICKUTh BiJl aBTOPCHKOI IHTEpIpeTarlii, MpoTe, OCKUIbKH B KOXHOMY MOBHOMY
KOJIGKTUBI ICHYIOTh CBOi OUIBIII-MEHIN yCTaJICH] YSABJICHHS MPO XapaKTEpHI PUCH YU
BJACTUBOCTI TMEBHUX ICTOT, OO0’€KTIB, SBHUII, MOXHA MPUIYCKATH 1CHYBAaHHS
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BIJIMOBITHOT HOPMH Y MOBHOMY BUPa)K€HHI 1X MO3UTUBHOI YU HETATUBHOI OLIHKH. TaK,
B YKpaiHCBKIi MOBI BHOKPEMJIIOIOLCA TPYNH IMEHHHUKIB-JIEMIHYTHBIB, B CEMaHTHII
AKUX Yy3yaJbHO 3aKpilUleHe TO3UTHBHE Ta HETaTUBHE OI[IHHO-eMOIliiHe 1/a00
EKCTPECUBHE 3HAUCHHS. AJie, HaBITh HE3BAXKAIOUU Ha T€, [0 B MEPEBAXKHO1 O1JIBIIIOCTI
BUJIIJIEHUX TPYN JAEMIHYTHBIB $CKpPaBO BHpPaK€HAa TMO3WTMBHA YW HeraTWBHA
KOHOTaTMBHA  CKJIaJOoBa, JIeSIKI 3 HHUX  XapaKTEpHU3yIOThCA  OYEBUAHOIO
CHTaHTIOCEMIYHICTIO, $KYy, Ha Hally JIyMKy, MOJKHAa TOSCHUTH HacamIepen
COIIAJILHOIO HEYCTAJCHICTIO B OIHII 00’€KTa, MO3HAYEHOTO MEBHUM JEMIHYTHBOM:
e.g. 3amenbko (1 mMecTi., 1 ipoH.), epowuxu (1 TMECTIL., 1 3HEB., 1 IpOH.), ¥0.108iu0K (1
MECTI., 1 3HEB.), OpexyHeys (1 MeCTIl., 1 3HEB., 1 1pOH.), 1 aHuuKa (1 CIiBY., 1 3HEB.).

KpiM TOro, iMEHHUKH-IEMIHYTHBH, B CEMAaHTHUIll SKHX y3yaJlbHO 3aKpiIUICHE
NO3UTHBHE OILIHHO-eMOIIiiiHe 1/a00 eKCIpecHuBHE 3HAYEHHsS, MOXYTh 3a3HaBaTH
eHaHTioceMi3alli y KOHTeKCTl. Bumagku KOHTEKCTyalbHOTO PO3LIMPEHHS 3HAYCHHS
JNEMIHYTUBIB BUKJIMKAIOTH SIBUIE TaK 3BaHOi OI[IHHO-EMOIIMHOI (YacTKOBOI)
€HAHTIOCEMIl — THMOJIOTIYHOTO PI3HOBUAY €HAHTIOCeMIi, KOJIU CeMaHTHKa CJIOBa IIi
BIJIUBOM OI[IHHO-EMOIIIITHO MapKOBAaHOTO KOHTEKCTY MOXKE€ pO3LIUpPIOBATUCS I
3MIHIOBaTH CBOIO OIIIHKY B Oik Memniopu3anii un neropusaiii [[lonomapenxo, JisxoBa
2014, 29]. IlopiBasiiMo B TekcTax: 1) JltoOcvki Oimoubku eunasnucs i GiOitiuiiu
[Camuyk 1991, 166]; 2) Om im’auxo — Topoxmiii. Ce éam ne Onee i ne /[xcek, ce
Topoxmiii Maxozonosuu [ [{osxenko 2008, 347]; 3) [2Kanoapm] Henroou! Iloeanyi!...
[Anna] Ilpo kozco ce mu? [Kanoapm] A npo koeo, ax He NpPO MEOIX KOXAHUX
opamuucxig?... [Opanko 1979, 22]; 4) Hy i cycioonvko ¢havinuii, cmaza 6 mi emsaa!
[Komrobuncwkuii 1988, 234]; 5) A cmapa nani mo 3 mux 0gepeti 3Upk, ... ma 8dxce maxa
il docaoa epuse, wo 6oHU 6KYNYI, A PO3NYYUMU Hecuna: OO0ANACA U 60HA YHYUEUKU
[BoBuok (Iuctutytka) 1983, 266]; 6) Cnu, necuky. Cnu, mobenvkuil. Hasiku 3acHu,
cooauenvko naw xopowuu [Bumns 1984, 234]; 7) [Aunma] [ocnoou, copouxy
noxkpusasus! Hy, wo ce 3 mobow cmanoca, Muxono? [Mukona] Ta mo Haw
siltmonbKo, 2ionuti ma nosaxcuuil [Opanxo 1979, 15].

[HKOIM TIpM 3’sICYyBaHHI XapaKTepy OIIHKK TOTO YH 1HIIIOTO €HAHTIOCEMIYHOTO
JNEMIHYTHBa JOMOMAararoTh MNPUKMETHUKHU-KOHKpeTu3aTopu. Hanpuxnan: 1) Bikuo
BIOYUHEHO, [ 3a HUM BUOHO 3AKYPEHY Caxcer AKAUuillKy, Xupaaeuil 2a30HYUK...
[Tonuap 2005, 223]; 2) [Manap] Bona meni 30608’°s13ana, 6356 ii 20podeHAM
3a0punanum, ueyus, incmumym 3axinyuia, aikap... [Komomienp 1982, 39]; 3) I oco
oaeui Opy3i 3ibpanuce, OyHyau i nouanu 32adysamu 30J10Mi OeHbKU aApMIUCbKOL
cayacou [ Kanan 2008, 81].

BusnauanbHa poib KOHTEKCTYy Yy TMpOIECi eHaHTioceMizalii JAeMIHyTHBIB
JIOBOJIUTHCSI BUITAJIKAMU, KOJIM OJTHE i T€ CaM€ CJIOBO B PI3HUX TEKCTOBUX CUTYAIlISX
OTPUMYE JllaMeTpaJIbHO MPOTHIICKHI 3HadeHHs. [lopiBHsIMO B TekcTax: 1) Tamouxy!
T'onybuuxy, cokonuxy, nedeouxy!.. He noeyonsiime ceoeo oumsamu... [KBiTka-
Ocuor’ssnenko (Mapycs) 1982, 75]; 2) Buopa ooune 3 pemicnuuam 3abpanocs,
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Jacosmopome, HA MAHYMAUOAHUYUK [ oasau 0o Odieuam 6 saswymu. Mu 3 [annoro-
MOMOPUCMKOI CaMe HA2OOUTUCH. aHy, JuuieHsb, 20ayouuky, ctoou! [['onuap 2005,
292].

SckpaBUM MNPUKIAIOM JEMIHYTUBHOI €HaHTIoceMli B YKpaiHCBKI MOBI €
O€3eKBIBaJCHTHI JEMIHYTUBH, YTBOPEHI BiJl OCHOB HEraTUBHOI CEMaHTHKHU
(e.g. sopidicenbKU, HEOONeHbKA, 20PEHbKO, 0e3201108 1UKO, HAPY2OHbKA) — ke, 3
OJIHOTO OOKy, JAEMIHYTHUBHI Cy(pikCH HaJal0Th MOXIAHUM JIPU3MYy Ta BHPA3HUX
KOHOTAIlM MEeCTIIMBOCTI, HIXKHOCTI TOIIO, SIKUM, 3 1HIIOTO OOKY, MPOTHUCTABIISETHCS
HEraTMBHA CeMaHTUKa OoCcHOBU (e.g. 1) Hauoy owcinky, nouacmyro, 3 60p0:HceHbKIB
nokenkyto [llleBuenko (Tapacosa niu) 2001]; 2) Bmonato ceoe cope, Bmonnio c6oro
Heoonenwky [llleBuenko ([ymxa) 2001]; 3) He cnyxara Kamepuna Hi 6amvka, Hi
Henvku, Ilonobuna mockanuka, Ak snano cepoenvio [llleBuenko (Karepuna) 2001];
4) IMonunucs pixu kposi, Ioxcap 3azacunu. A nimuuru nosicapuwe M cupom po3oinunu
[[HeBuenko (Epetuk) 2001]. € Touka 30py, 1110 MOAIOHA JIEKCHKA CBIAYUTH PO MEBHY
MACUBHICTh CBITOCTIPUMHATTS YKpaiHIliB [['ony06oBchka 2004, 69]. Ane, 3 iHIIIOTO OOKY,
NEPEKOHJIMBOIO € M JyMKa Mpo Te, MO TaKl JEMIHYTHBU BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
CTBOPCHHS 3arajJibHOTO €MOIIIMHO-EKCIIPECUBHOTO (OHY MOBJICHHS, TIEPEIalOTh
HACTPiii MOBIII, HE BHUpaXarouyu Oe3MOCcepeHhO HOro CTaBJIEHHS 10 KOHKPETHOTO
00’eKTa, MIAMOPSAKOBYIOTHCS CTHJIBOBIM CHpsSMOBAHOCTI TekcTy. KpiMm Toro, sk
cBimuuTh AochigHuis T. A. @enopeHko, 3 TyMKOIO SIKOT MU OTOXKY€EMOCS, OJTHUM 13
BOXJIMBUX (PaKkTOpiB BUHUKHEHHs eHaHTiocemii € eBdemizamis [Denopenko 2010,
66-67], BiaTaK, CXUISIEMOCA IO JYMKH, 10 MOA10HE TBOPEHHS AEMIHYTUBIB BiJl OCHOB
HETraTHBHO1 CEMAaHTHKHU B YKPAiHCHKIM MOBI1 € CBOTO POy eB(emizali€lo, ,,0aKaHHIM
MOBIISI CYO’€KTHBHO TIOM SIKIIUTH TSDKKI, HENPHEMHI BpaXEHHA BIiJ 3J0r0 B
HABKOJIMILIHIN JI1HCHOCTI, cBOepinHuUM Taby” [BbyoOnelinuk 1996, 68], mo, MOXIUBO,
Wae mie 3 TUX JaBHIX 4YaciB, KOJW JIIOJY HaMarajiucs ,,3a00putu’ TEMHI CHIIH
IPUPOIH.

SBuIille TEeMIHYTUBHOI €HAHTIOCEMIi B YKPaiHCBhKIM MOBI CIOCTEPIraeThbCcs HE
JUIIEe Yy CEMaHTHIl JIEMIHYyTMBHMX IMCHHHMKIB, ajie W NPUKMETHHUKIB, i€
PO3MEKOBYIOTHCS J1Ba (DYHKIIIOHAJIBLHO PI3HOIUIAHOBI sIBUINA: 1) BUpaKeHHS rpajalli
O3HAKH BIJMOBITHO /10 CEMAaHTUKH MOTHBYIOYOi OCHOBU; 2) BUpaKeHHS Cy0’ €KTUBHOL
OIlIHKM, €MOIIITHOTO  CTaBJIEHHS MOBISl JI0 O3HAYyBaHOI'O  BIJIMOBIIHUM
MPUKMETHUKOM.

EnanrtioceMiss y 1eMiHYyTHBI30BaHUX MPUKMETHHUKIB MPOSBIISETHCS, MMO-TIEpIIIe,
B TOMY, [0 BUPAXKEHHS Tpajallli BUSBY O3HAKU MOXE BiIOYBATHUCS SIK Y HAMPSMKY
3MCHIIICHHS, TaK 1 B HANpPsIMKy 30UIbIIeHHS (HAMp.:. Maautl — MaieHvKull (JTOCHUTH
Malnuii) — maneceHvkuil (y>Ke MaJICHbKUN) — MantociHbKuu (Lyxe-1yKe MaJeHbKUM),
eapuuii — 2apHeHbKull (JOCUTh TapHUW) — 2apHIoCiHbKull (IyKe-IAyXKe TapHUi),
meMHUll — memHeHbKul (TEMHYBAaTUN ) — memHecenbkull (ayxe Temanii ). [lopiBHsiMO:
1) Jisuama meowc He wkodysanu (3a bpueadupom): Oauoyycicinbkuit 06y8 00 Hux
[[Conuap 2005, 311]; 2) bamwbko-60 tioco, cmapuii Ynac, 6y6 cobi cKynensvKkuil, i Ko,
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oyno, Mukuma ... cmane bamovka npoxamu, ujob 1020 8HCeHUs, Mo CMApPULl HACYNUumby
oposu, 3upte Ha Hboco cmopi... [KBiTka-OcHoB’stHeHKo (KoHoTorchka BigpMa) 1982,
134]; 3) 3oeuiwnicme y Hei Oyia HAU3BUYANUHICIHbKA, YACOM HABIMb HEOXAUHA
[ArapyxoBud 2008, 8]. Te came cmoctepiraeTbcsi 1 B rpynax JAeMiHYTHBI30BaHHUX
NPUCTIBHUKIB, SKI  BHUCTYNAKOTh  CKCIPECMBHUMH  IOcja0iroBadamMu  abo
1HTEeHCU(DIKATOpaMH O3HAKM 3a O3HAKOO, SIKY BHUpaxkae TBipHe ciioBo. Hampukian:
1) Bona it e nasimume i Hi cnosa U He cKadice, @ MiIbKU NOOUBUMBCS HA HbO2O MAK
NUIbHO, Max Oyyim i HcanioHo, i CepOUmeHbKo..., max xou ou sxuil 6ys8, mo 3apa3s
Wanxy 3 20j08U Cxone, NOKIOHUBCH 36UYAUHEHbKO I ... 8idilide Odanvui [KBiTKa-
OcHor’saHenko (Mapycs) 1982, 47]; 2) B uemesep panecenvko, miibKu wo no4aio Ha
ceim oOnazocnosnsamucs, Katioawuxa npoxumnynace i 30youna nesicmky [Heuyit-
JleBunibkuii 1986, 173].

[To-npyre, KOHTEKCTYyaJIbHO1 eHaHTioceMmizallii 4acTo 3a3HAIOTh
JNEMIHYTUBI30BaH1 NMPUKMETHUKH, SIKI BHPaXKalOTh CYO’€KTHUBHY OIIIHKY, €MOIIiiiHe
cTaBieHHs MoOBIS. [lpu BHU3HAyeHHI Xapakrepy CyO0 €KTHMBHOI OIIIHKH B
NPUKMETHUKOBUX JEMIHYTHBaxX TEpII 3a BCE CIiJ 3BEpTAaTH yBary Ha 3HAYEHHS
OCHOBH, B SKIM MOTEHIIINHHO 3aKJIaJeH] MOXKJIMBOCTI I0JI0 BIATBOPEHHS MO3UTUBHUX
Yy HEeraTUBHUX KoHoTallii. Hanpuknan: 1) Mooice 6, xoua sika-ne6yowb 31udeHHeHbKa
MY3UKa pO3BIiaNa Yo 3a2albHy He3PYUHICMb, SKYCb HACMPOEBY HENOGHOMY YUX ...
sapyuyun... [l'onuap 2005, 433]; 2) Hauwnacs 6 Hacmi Ooumumka ... makxe-mo
Mmanecenvke, cyxecenvke, ciavenvke! [Bosuok (Jlenammuust) 1983, 94]; 3) B okonax
MON00enbKi xnonuaku 6 nocmonax. Moyme 6 nacmyn i 2ykaromo Ha 00nOMO2Y MAMY
[Camuyk 1991, 110]; 4) I noixanu padenwvki, wo oypuenwvki [Bouok (IHCTUTYTKA)
1983, 265]. Ane HepigKO KOHTEKCT 3IaT€H 3MIHIOBATH HA TPOTUJICKHI OI[IHHO-
eMOLII}HI KOHOTAIlll MPUKMETHHUKIB-JIEMIHYTHBIB, Y 3HAU€HHI TBIPHUX OCHOB SIKHX
SCKpaBO BUpakeHa MO3WTHMBHA UM HEraTHBHA CKJIa/l0Bl cemaHTHKU. Hanpuknan: 1) 4
oekoau, Oysae, 30a0mv HAC 00 Yb0O2O pai0 PIOHI CUHU, A Hauyacmiue HeGiCmKU
0opozecenvki, woo i3 namu kionomisé He snamu ['onuap 2005, 511]; 2) Cmiwnuea
oyna 1t zopoosamenvka, a wo eixce wamkas! [Bouok (Inctutytka) 1983, 276];
3) Hasiwo sic mu — asxc 3a 8yxo, OypHeHbKuUl..., — euouxac Cous i cMiembcs NOKIPHO
ma naciono [Trwotionnuk 1982, 13]. Hi, wui, cnpasocuiii (npodecop), udamuuii,
gidomut, — eapsive enegHsana Temsauna, — maxkuii JUCEHbKUI, 8 30]10MOM) NEHCHE...
[Bacunbuenko 1984, 30].

OTxe, MACYMOBYIOUU CKa3aHe BUILE, MOXKEMO 3pOOUTH TaKl BUCHOBKHU:

1) EnanTioceMis € XapakTepHOIO O3HAKOIO JIEMIHYTHBIB y 0araTb0X MOBax CBITY,
30KpeMa MOIIMPEHUM SIBUIIEM B YKpPaiHChKIA MOBI, OCKUIBKA Ha KOTHITUBHOMY PiBHI
HOCI{B MOB MOHSITTSI MaJIOCTI OTPUMYE SIK IO3UTUBHI, TaK 1 HETATUBHI OLIIHKH.

2) OCHOBHMMHM NPUYMHAMH BUHUKHEHHS JEMIHYTUBHOI €HAaHTIOCEMIi B YKpaiHCHKIN
MOB1 € aKcioJoriyHa amOIBaJeHTHICTh TOHATTS MAaJIOCTI, KOHTEKCTyaJbHa
nelopuzailiss 4M  MeJlopu3allisl  3HAYEHHsS  JEMIHYTHBa, OI[IHHO-€MOIliiiHa
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MapKOBaHICTb KOHTEKCTY, eB(demizarisi, MO€IHAHHI OCHOBU 3 HEraTUBHOIO
CEMaHTHKOIO JIEMIHYTUBHOIO Cy(ikca, colllajibHa HEYCTaJICHICTh B OIIHIN 00’€KTa,
MO3HAYEHOTO TICBHUM JIEMIHYTHBOM.
3) B ykpaiHchbKii MOBI €HaHTiOoceMi3allli MOXYTh 3a3HaBaTH SIK JIEMIHYTHBI130BaHI
IMEHHHMKHU, TaK 1 TPUKMETHUKH Ta IPUCITIBHUKHU.
4) Ilpm neMiHYTUBHIM €HaHTIOCEMi3allli, SK TMPaBWJIO, IO3UTHBHA CEMaHTHKA
3MIHIOETHCS] HA HETaTUBHY, 3HAYHO PiIIe — HABMAKHU.
5) JemiHnyTHBHA €HaHTIOCEMI3allisl € MPOIYKTUBHUM CIIOCOOOM PO3BHUTKY JIEKCHKO-
CEMaHTUYHOI CUCTEMU YKPATHCHKOI MOBHU.

Ilepcnexmusu TOMANBIINX OCHTIDKEHb BOAYaeMO Yy JOCHIDKEHHI SIBUIIA
JEMIHYTUBHO1 €HaHTIOCeMii Ha MaTepiani OUIbIIOT KITBKOCTI MOB.
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